
5. El profund respecte que sempre 
tenim cap a tot el que els és innat no és 
cómplice de íes seves actituds paralitzadores 
derivades de h. ignírráncia! 

6. Si vokm ésser solidaris, no tenim el 
deure moral i étic de posar el nostre coneixe-
meni i tota la visió que, jruit de la informa^ 
ció assequihle a casa noatra, tenim deis /enó-
mens socials que es produeixen, i en concret, 
deis que els han obligat a emigrar.' 

7. No serviría más a la ideología deis 
GRAMC trencar el cerck vicios que es pro-
du£ix amh el feí migratori transitori! (Inimi-
grant que torna al seu pohle, emmiralia 
els altrcs amb tota una serie d'articles de 
consum i amb remmirallament provoca 
el desig deis altres i fará que els joves 
també marxin per tornar al cap d'uns 
anys i fcr el mateix amh els que venen 
per ordre d'edat). 

8. Qué fon els GRAMC!; per intervenir 
en aquest cercle vicios? 

9. Facilitant I'estada a casa nostra, so-
lucior\ant probtemes legáis i, fins i tot, en-
senyant la nostra llengua, pero sense edu-
car-Ios en el que és de veritai aquesta nostra 
societat tan traidarament emmiríiííoíiorü, no 
fem el comí mes planer per accelerar aíjuest 
cercle vicios? 

10- No caldria situar els amics gambians, 
o del país que sigui, que viuen a casa nostra 
en la realitat que els empeny a emigrar i o/e-
rir-los maneres de canviar llur destí i millorar 
les cordicions de vida del seu poblé? 

1J. Cal que la nostra fita sigui només 
una societat iniercultural sense racisme, o 
també garantir -o intentar-ho- el benestar de 
cadascun d'ells al seu pobk i evitar l'experién-
cia de l'éxode forgat i en el fons no desitjat? 

I ara unes preguntes reflexives: 

12. La majoria deis membres deis 
ClíAMC trehalla moguda peí desig d'actuar 
en el present, per millorar el futur, o ho ja 
moguda peí patemalisme, la caritat, el pres
tí^ de periányer a una ONG alternativa...? 

13. No será que la meva ideolo^a no és 
imparcial, sino políticament tendenciosa, i 
que desitja la consecució d'una fita que no és 
la deis ÜRAMC? 

Segons el meu parer, nosaltres tenim 
la clau del futur d'aquests pobles, perqué 
conviu amh nosaltres el seu jovent, i son 
cUs els qui poden actuar en el present per 
canviar el futur. Només cal entendre que 
un futur millor no és un futur sense la 
propia cultura. Trobo incomprensible que 
hi hagi brigades de solidaritat amb Llati-
noamérica i no hi siguin amb África, re-
nint en compte que convivim amh ells 
dia a dia. Pero, com ahans em pregunta-
va, potser jo m'he equivocar d'ONG. 

Ens veurem d'aquí a uns mesos. Feli-
citats peí butlletí que queda a mans d'una 
ONG del país perqué quedi constancia 
de rassociaciü. 

Salut i for^a a tots. 

Enric Pardo és membre fundador de les 

Líssemblccs deis GRAMC de la Valí d'Am 

Hamidou, la fascinacíó 
per ia Barcelona olímpica. 

LAH vespt-e, es+ava assegut 

davav^i ele! ^-ele.vlsot', segMÍn+ 

l'obci-twH-ía deis ^ocs Olímpics Ae. 

F>arc,e.\ona de.} 92- VeÍÉinf les imaige.s 

vaig queclaf-fascinaf pee l'ainbient, 

els cai*h-ei-s, la bailesa d e la ciii+af d e 

Bai'cííicna que és la capital de 

uy\ya. 

£ n i vaig e.navnoi'ai-

au{oir\ai\cafneni d oqwestn ciwial qwe 

acaoüva d e veuh-e a \a pantalla de la 

televisió ycancesa. r a sc ina t pe^ 

aqwesfa ciutat c^ue. ¡o e.ncay'a no 

coneijcit». ÉfM seti+ia j-oH^ainent atfei 

pe.f l 'esplendof de la ciufat d e 

Bar^^eloKia. Tof í qwe jo vivía e.n 

aquel! moment a \a capi+al jfancesa/ 

Pacís , que és una ciuta+ gcan i 

bonica, po+Sííi" la tnés bonica 

d'£u»'opa. 

£[n voig deixaf seduit" pee la 

bellesa de la ciutat d e 'Safcelona. 

Xanf qiie en aqwell tnoinenf no volia 

que ningú n^'e^pliqués coses de 

Bafcelona: m'a+k-eia el somni de 

descobi*ÍH', fi*epi-Hai'e! sol de 

Bai-celona. Vaig agajai* la mava 

ageincia p&y vewe qwi conei>:ia a 

&spanya, i vaig Vf-obar-me amb 

l'adf'ei;:» d'un an^ic d'intancia qua 

kavia viscut 7 anys a ^spanya. 

L.\ vaig te-lefonai' pe.v deinanac-li: 

cotn viwen els neq^'es a íSspanya? 

L Q seva t'esposfa [ow aques+a; a 

I fcspanya la geni és i-acisla, i la pell 

negi'a no és respectada . Fins i tot a 

algwnes discoteqwes no dcixen 

enti'a*' eís ñeques. O va ategi''; si 
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cat cap reacció d'inquietud en l'ámbit sa-
nitari, sino tot al contrari, ja que han 
obert possihilitats laboráis en precisar de 
l'atenció sanitaria propia de la seva edat 
i, a mes, están en posició de pagar, de re
portar beneficis. 

De la comunitat japonesa, cree que 
encara se'n sap poc. No venen a retirar-se 
sino a treballar. Molts acudeixen ainb les 
seves famílies i els petits van a escoles po-
sades en marxa per la propia comunitat. 
Si emmaialteixen, van a clíniques o fa-
cultatius propis. Es evident que «xistei-
xen els medis materials i els recursos hu-
mans per poder-ho fer. Culturalment no 
els coneixem, pero no ens qüestionen res 
i, per tant, de moment no exigeixen cap 
esforf per la nostra part, 

Francesos i anglesos teñen una histo
ria antiga de presencia en el nostre país i 
la xarxa social establerta aquí per les 
seves comunitats resol la majoria de qües-
ttons relatives a l'adaptació. Per altra 
banda, encara que hi hagi diferencies cul
turáis substanciáis, aqüestes no resulten 
insalvables pels coneguts i semblants, en
cara que sembli paradoxal. 

Qui ens fa remoure a la nostra buta
ca? Qui ens desperta por a perdre el que 
hem aconseguit? Qui ens qüestiona l'ho-
nestedat, l'ética de les nostres interven-
cions culturáis o sanitáries? Qui ens fa 
sentir la culpa bíblica de l'egoisme i de 
l'ambició? Qui sino l'immigrant pobre, 
que no parla com nosaltres i que té gana 
per menjar i per treballar? 

Quan vaig rebre per primera vegada 
la consulta pediátrica d'una familia de 
gamhians, vaig agrair la presencia del 

pare de la criatura perqué la comunicació 
amh la mare em va semblar en aquell mo
ment impossible. Ella no solament no 
parlava cap deis idiomes que jo conec, 
sino que quasi no mirava quan jo inten-
tava explicar-li alguna cosa i a qualsevol 
de les meves preguntes assentia d'una 
manera que a mi em semblava irritant-
ment aleatoria. 

Jo no sabia Uavors que la negació 
podia significar una greu manca de res
pecte a un estrany i mes si aquest es 
troba en un estatus superior. Tampoc 
sabia que aquesta dona no havia anat 
mai a l'escola, ni coránic ni occidental i 
que, per tant, el seu procés de compren-
sió no passava per cap deis meus desafor-
tunats maldestres intents com el dibuix 
esquemátic o la gesticulació acompanya-
da d'una vocalització exagerada i en un 
to involuntáriament alt. 

No tenia ni idea de com estava de 
desinformada i adiada aquesta jove mare 
en no teñir aquí la xarxa social de suport, 
la comunitat de dones, la mare i l'ávia, 
que en el seu país haguessin assumit rapi-
dament l'orientació d'aquesta adolescent 
i del seu nadó. 

Recordó que e!s vaig donar hora per 
al cap d'una setmana. El pare va posar 
una expressió consternada. Treballava a 
Banyoles i per acompanyar la seva dona 
havia de perdre un dia de sou. Vaig acor
dar que la dona vingués sola, la infermera 
i jo li apuntaríem les recomanacions en 
cas d'haver-n'hi. Poc a poc va anar aug
mentan! la confianza. Buscávem lamines 
amb dibuixos molt realistes de verdures i 
fruites per parlar de les papilles del nen. 

decidtíixas uenif amb aqwestes 

condicions, Ici pof^a del men 

apatita 111 ent é s ohería per +M. 

JO, que es tava fan enatnoyai i 

• j-ascínat per oí^ueWa auiai, vaig 

queda*" amb la moca' a zero amo 

aquesta fesposia. Tol i a¡x¿/ vaig 

pi'e.nai'e- \'auiooús cap a ^spanya. 

Soyiida dti Pni-ís a \e.s 1ó tv 

afcibada a Cíifona a it̂ s ó U de la 

matmtida. O vaig pceKvdi'e i^n +a?cí 

Hns a Sanh\ Ooloma de ^^afners ptiy-

(•efh^bat* el mew aiiíic, £ M els dies de 

descans e.n aqwest poblé em va 

e^íplic.ai- la Kisfói'ia deis pfoblemes 

deis Immigí'aMts i deis vila+ans deis 

anys 1986-89. O va afegit': vigila!, 

;5jqwf a !a geK\t no els agi-oden eis 

l^tttgi'es. £ m va ensenyaf a qwin bai-

podia pi'endi'e un ca\¿ en c a s d e 

Mecesñi+at, i també at-iuells an els 

qwQls els prop\e.iai"is no accepiaven 

els negfes. Va afe.g\y: vigila molf, 

aquí no és com a rraní^^a, a la gent 

d 'aquí no li agt*aclen els estfa>igei*s, ¡ 

encaba menys els neg>'es-

r"iaven+ escol+af \oi aixó, jo volia 

compi-avQi'-Ko, lAn dio vaig en+i-af en 

un swpef'meH'cat pef cotr\pya>' algunes 

coses. Quan KCIVÍQ aeaba t vaig 

ae.tr\anar a \'amo que em dones una 

bosscí per posai- les meves compfe.s 

a dins, L'amo em v,i demana»" cinc 

pessetes pef \a bosi.a, Li vaig 

pcegunfaf des d e quan es venien les 

bosses ais clients, coyy. podia sei* que 

només a &spanya s 'admetés una llei 

sefnblant. X-*e seguida em va 

contes+ai"; si no i agfada , foi'na al feu 

país! yNques+a ye.sposia em va feríf, i 

ti vaig con+estai"! sabeu quan val un 

passa tge d avió?/ o és que jo no us 

/ . ^ TIF f tul I ^At -I ¡* f M 

ú í " ^ LoiO'UO 1* I i r í y . 

_i - . .I_ - -t r. . (•'• 

/ I 

"9 iLiK cWJ- «U c. "! tiifi <u y. ~.Vo. I ..ii .1 ^ 
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El seu interés peí que se li explicava era 
evident i s'esfor^ava per captar els nostres 
missatges. Al cap de poc temps ja va co
mentar a expressar amh frases simples al-
guns deis símptomcs que li preocupaven 
del seu fill. 

Un dia, el meu interés i inquietud, i 
també la meva curiositat, em van dur a 
suggerir a la noia que féssim un intercan-
vi, jo aprendria amh ella la Uengua de la 
seva étnia i, a canvi, jo aportarla parlar 
castella. A mi em semhlava una proposta 
honesta, pero la meva sorpresa va ser 
enorme en vcure com s'aixecava molesta. 
El seu marit em va explicar desprcs que 
s'havia sentir en desavantatge perqué jo 
amb el meu Uapis podría aprendre la seva 
Mengua rápidament i ella, en canvi, es 
quedaria sensc parlar espanyol. En aquell 
moment no sabia que conservar en certa 
forma hermétic l'accés al coneixement de 
la seva Uengua, li cstava donant la segu-
retat de pertányer a un grup al qual 
només els que es comprenen entre si 
teñen la possibilitat d'entrar. 

Ni aquesta familia ni altres que hem 
visitat, han deixat d'assistir a les visites, 
si bé és cert que hi ha persones que obli
guen a teñir un horari elástic i moka to
lerancia a fi de no perdre la possibilitat 
de practicar els controls ais nens. 

L'interés i la simpatía que ens ha des-
pertat aquesta comunítat ha anat en aug-
ment. Determínats problemes a nivell 
alimentan, com és Tadequada dílució de 
la Uet per fer els biberons, ens va facilitar 
l'entrada en algunes de les seves llars. 
Aquesta aproximació ens va anar donant 
la mesura de l'interés de les propies dones 

per aprendre a moure's en el nostre en-
torn. Sorgeix llavors la idea de realitzar 
algún programa d'intervenció, d'educació 
sanitaria, amb aquesta comunítat. Tot i 
aixo ens plantejávem un ptoblema prác-
tic evident: com farem xerrades sí no hi 
ha quasi la possibilitat de comimicar-nos 
verbalmem? 

Des de feia anys, els Servéis Socials 
del municipi coneixien aquesta poblacíó, 
les seves problemátiques i la composició 
del grup, es va decidir contrastar opinions 
i realitzar una proposta d'intervenció. 

Naturalment, calía teñir l'acord de la 
propia comunítat i el coneixement de les 
seves expectatives. Aixf dones, es va rea
litzar una convocatoria oberta ais barons 
d'aquesta comunítat, respectant la diná
mica habitual entre ells. 

De la reunió mantinguda, s'arríba a 
la conclusió que les dones es benefícia-
ríen d'uns tallers de socialització i d'alfa-
betització no formal, i també d'uns ta
llers d'educació sanitaria durant el curs 
escolar 92^93. 

Els homes, tot i no tenír els mateíxos 
problemes, també es van incloure en el 
projecte. 

A mes deis sectors esmentats vam en-
trar també en contacte amb els mestres 
d'adults del terme municipal i amb una 
persona clau en tota la qüestío, una an-
tropologa experta en el tema africanista. 

El pía implicava que al llarg d'un curs 
escolar, una monitora i un mestte es dedi-
carien de .3 a 5 de la tarda a organitzar les 
sessions mttjangant les quals les dones 
africanes tindricn accés al castella en la 
seva forma d'expressió verbal i de com-

ngfado? ]Jamo ein va contestai-i 

voStíl+i"e.s els negi'e.s ens esteu 

tím(ntii'dan+/ diis que Kew ai-ciLiaf [\\ 

r\a tnoh mes aiui^l Veienf la seva 

va'icj Umúaf-rne á deirvanak^li que em 

toi'iiés e.ls dineys per almiar o campi'o.i' 

a Mn nl+i'e stApai^nye.y-cai. ;Ai;;6 va 

passaf-me a Sdnfa (Zaloma. 

Mu altt-e. dia voig ar''\oat--ine. a 

Cife-da peí" veufe un atnic. c-yn va 

convida!' a anai* a un bai" del cos\a\ 

a prencis'e WK> cofe. Vat^e.m esfai* mes 

de vint ininu+s espei'ant qwe ens 

se>*vissin, £1 meu aniie va demai^ai* 

al ccimbi'ei' penque, no ens cifenia 

com ais altees clienls. £1 cambk'ei' va 

contestai"; no tenivn ií'.mps peí" . 

vosnltresl e l me.u amic va pi'oposai' 

de qwedai'-nos yins qwe ai'i'ibés la 

policia, pen-ó ¡zom jo estova ii'ltigal, li 

vaig dii" que. no íenio itnpoi'tanc.ia: 

ells son al san pais i son IIÍHÍ-ÉIS de 

je.f el que els doni la ¡^ana, en canvi 

(Aüsaltt'es que som esf/angei'S, evi+ein 

discu+iv amo aques ta classe dc 

pci*soneñ. 

T-'ftH'ó aa^i^e-fatne.n'i W- coneavá 

pe.H'sones moif amables i formidables. 

' * , \\ . ; ' ^ ~CW- -b'' Pi«V+é 
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